


ANT IPAST I  &  ZUPPE
Starters & soups

€16

Supplì
Fried rice balls with meat ragout

Arancini di riso (v)
Fried rice balls

Mozzarelline di bufala con datterini (v)
Buffalo mozzarella balls with cherry tomatoes

Pizza Margherita (v)
Margherita pizza with tomato sauce and mozzarella

Pizza con prosciutto cotto e formaggio
Pizza with ham and cheese

Passato di verdure all’olio extra vergine d’oliva (v)
Cream of vegetable soup with extra-virgin olive oil

FESTA
Party people

Nell’antica Roma, le persone più ricche organizzavano
feste che spesso duravano anche otto ore. Si sdraiavano sui divani

e mangiavano con le mani, invece di usare coltello e forchetta.
Talvolta, usavano il cucchiaio per mangiare la zuppa!

In ancient Rome, wealthy people would host dinner parties
which often lasted up to eight hours! They would lie on couches around

a table and eat food with their fingers instead of knives and forks.
They did, however, use spoons for eating soup!



TROVA  LE  PAROLE
Word search

Trova e cerchia le parole nascoste nella griglia qui sotto.
Cerca tutte le 28 parole in orizzontale, verticale e diagonale. Buona caccia!

Find and circle the words hidden in the grid below.
Search horizontally, vertically and diagonally for all 28 words. Happy hunting!PRIMI

Pasta
€16

Gnocchi di patate pomodoro e basilico (v)
Potato gnocchi with tomato sauce and basil

Cannelloni di ricotta e spinaci (v)
Cannelloni �lled with spinach and ricotta

Risotto con zafferano e verdure miste (v)
Saffron risotto with mixed vegetables

Risotto al Parmigiano delle vacche rosse (v)
Risotto with ‘Red Cow’ Parmesan

Spaghetti con ragù alla bolognese
Spaghetti bolognese

Rigatoni ai quattro formaggi (v)
Four-cheese rigatoni

Pennette con pomodoro fresco e pesce
Penne with fresh tomato and mixed seafood

Stelline di farro con passata di verdure (v)
Spelt pasta with cream of vegetable soup

Pastina integrale con passata di pomodoro (v)
Whole wheat pasta with tomato sauce

Se soffre di allergie o intolleranze alimentari, La preghiamo di avvisare il nostro personale in sala.
Su richiesta è disponibile l’elenco degli allergeni. Secondo le esigenze di lavorazione i prodotti possono

subire un processo di abbattimento della temperatura �no ai -18°.

If you suffer from any food allergies, please inform a member of the restaurant team upon placing your order.
An allergen list is available upon request. According to the working requirements, food may be subjected to blast chilling up to -18°C.

IVA e servizio inclusi − Un contributo volontario del 5% a favore dei dipendenti sarà applicato al conto �nale.

Tax and service charge are included. – A discretionary 5% employee bene�t charge will also be added to your �nal bill for all services.

(v) – vegetariano/vegetarian



MENÙ BAMBINI
Children’s menu

Dalle 12.00 alle 23.00
Available from 12-11pm

CONQUISTARE  I L  LABIR INTO
Conquer the maze

AL IMENT I  PR IMA INFANZ IA  B IO
Organic baby food

€10

Latte per lattanti (0-sei mesi)
Infant formula (up to six months)

Latte di proseguimento dal sesto mese
Follow-on formula (from six months)

Biscotti solubili per biberon
Soluble biscuits

Biscotto di farro alla vaniglia
Vanilla spelt biscuits

Biscotto di farro al cacao
Cocoa spelt biscuits

Stelline ai quattro cereali
Star-shaped cereal biscuits

Biscotti ‘lettere’ di farro
Spelt alphabet biscuits

Crema di riso
Rice cream

Crema di farro
Spelt cream

Crema di avena
Oatmeal

SECONDI  D I  PESCE  &  CARNE
Meat & fish

€24

Filetto di branzino al vapore con broccoli schiacciati
Steamed sea bass fillet with mashed broccoli

Bastoncini di pesce con carote bollite
Fish fingers with boiled carrots

Mini hamburger con patatine fritte
Mini burger with french fries

Bocconcini di pollo ‘chicken �ngers’ con patate smile
Chicken fingers with smiley potatoes

Paillard di vitello alla griglia con zucchine al vapore
Grilled veal paillard with steamed courgette

Petto di pollo alla griglia con spinaci
all’olio e riso bollito

Grilled chicken breast with spinach and boiled rice

Milanesina di vitello con pomodorini
Milanese veal with cherry tomatoes

Accompagna i personaggi romani attraverso le strade dell’Antica Roma,
trova i monumenti �no a raggiungere il Colosseo.

Guide each of the Romans through the streets of Ancient Rome
around the monuments to the Colosseum.



IMPERATORI  ROMANI
Roman emperors

L’impero romano è stato fondato nel 27 AC
dall’Imperatore Augusto. Gli imperatori erano i capi supremi

di Roma e a volte erano considerati come gli Dei.

The Roman Empire was founded by Emperor Augustus in 27 BC.
The emperors ruled Rome as supreme leaders and were sometimes

even considered to be gods.

DOLCI
Dessert

€16

Gelati misti
Selection of ice cream

Macedonia di frutta
Fruit salad

Torta al cioccolato con gelato di vaniglia
Chocolate cake with vanilla ice cream

Tiramisù classico senza caffè
Classic tiramisu (without coffee)

Muf�n al cioccolato con salsa di cioccolato calda
Chocolate muf�n with warm chocolate sauce




